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נִבְחָר1֣
मनपदोर्
H0977

שֵׁם֭
नोम
H8034

שֶׁר מֵעֹ֣
ठूलो–धनभन्दो
H6239

רָ֑ב
धेरै

סֶף מִכֶּ֥
चोँदीभन्दो
H3701

ב וּמִ֝זָּהָ֗
र–सुनभन्दो
H2091

חֵן֣
अनुग्रह
H2580

טֽוֹב׃
रोम्रो

धन सम्पत्तीको मोिलक हुनु भन्दो सम्मोन पोउनु असल हो। सम्मोिनत हुनु सुन चोँदी भन्दो उत्तम हो।

יר2 עָשִׁ֣
धनी
H6223

וָרָ֣שׁ
र–गिरब
H7326

נִפְגָּ֑שׁוּ
भेट्छन्
H6298

ה עֹשֵׂ֖
बनोउनुभयो

ם כֻלָּ֣
ती–सबैलोई�
H3605

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

सबै परमप्रभुको सृिष्ट हुन यसथ� कुन धनी कुन गरीब बरोबरी हो।

׀עָר֤וּם 3
चतुर–मोिनसले
H6175

רָאָה֣
देख्छ
H7200

רָעָה֣
खतरो

]ויסתר[
र–लुक्छ
H5641

ר( )וְנִסְתָּ֑
र–लुक्छ
H5641

ים וּפְ֝תָיִ֗
तर–अज्ञोनीहरू

עָבְר֥וּ
अगोिड–बढ्छन्

נֶעֱנָֽשׁוּ׃ וְֽ
र–दिण्डत–हुन्छन्
H6064

एउटो बुिद्धमोन मोिनसले कष्टलोई� पिहले नै देखेर यसबोट अिघ नै तिकर्न्छ, तर अनुभव नभएको मोिनसहरू िसधै ती कष्टहरूमो पछ�न अिन दुःख पोउँछन्।

עֵקֶ֣ב4
फल
H6118

עֲ֭נָוָה
नम्रतोको
H6038

יִרְאַת֣
परमप्रभुको–भयको
H3374

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

שֶׁר עֹ֖
धन
H6239

וְכָב֣וֹד
र–सम्मोन
H3519

ים׃ וְחַיִּֽ
र–जीवन

नम्र बन अिन परमप्रभुलोई� आदर गर, तब ितमीहरू बोच्नेछौ अिन धन र सम्मोन पोउने छौ।

צִנִּ֣ים5
कोँडो
H6791

פַּ֭חִים
पोसोहरू

בְּדֶ֣רֶךְ
बोटोमो
H1870

שׁ עִקֵּ֑
टेडोको
H6141

שׁוֹמֵ֥ר
रोख्ने
H8104

נַפְ֝שׁ֗וֹ
आफ्नो–प्रोण
H5315

ק יִרְחַ֥
टोढो–रहन्छ
H7368

ם׃ מֵהֶֽ
ितनीहरूबोट
H1992

दुष्ट मोिनस नोनो थरीको फंदोमो पछ�, तर आफ्नो आत्मोको पवो�ह गनर् मोिनस यस्तो कष्ट देिख टोडो बस्छ।

חֲנֹ֣ך6ְ
िसकोउ
H2596

לַנַּ֭עַר
बोलकलोई�
H5288

עַל־
मोिथ

י פִּ֣
अनुसोर
H6310

דַרְכּ֑וֹ
उसको–बोटोको
H1870

גַּ֥ם
पिन
H1571

י־ כִּֽ
जब

ין יַזְ֝קִ֗
बूढो–हुन्छ
H2204

א־ ֹֽ ל
हुदैँन
H3808

יָס֥וּר
टोढो–हुन्छ
H5493

נָּה׃ מִמֶּֽ
त्यसबोट

नोनीहरूलोई� सही जीवन िनवो�ह गनु� सोनै बोट िसकोउनु पछ�, तब त्यो नोनी बढे पिन त्यही प्रकोरले जीवन योपन् गछ�।

עָשִׁ֭יר7
धनी
H6223

ים בְּרָשִׁ֣
गिरबहरूमोिथ
H7326

יִמְשׁ֑וֹל
शोसन–गछ�
H4910

וְעֶ֥בֶד
र–दोस
H5650

לֹ֝וֶ֗ה
िरणी

לְאִ֣ישׁ
मोिनसको
H0376

מַלְוֶֽה׃
सोहूको

धनी मोिनसहरूले गरीब मोिनसहरूलोई� शोसन गछ�न् अिन उधोरो िलनेहरू उधोरो िदनेहरूको कमोरो बन्छन्।

ע8ַ זוֹרֵ֣
रोप्ने
H2232

עַוְ֭לָה
अधम�

]יקצור־[
कोट्छ

)יִקְצָר־(
कोट्छ

אָוֶ֑ן
अन्योय
H0205

בֶט וְשֵׁ֖
र–छडी
H7626

עֶבְרָת֣וֹ
उसको–क्रोधको
H5678

ה׃ יִכְלֶֽ
अन्त्य–हुन्छ
H3615

अन्योय रोप्ने मोिनसले आफन्तको वोली कोट्छ अिन उसको अत्योचोरी शोसनको अन्त हुन्छ।

טֽוֹב־9
उदोर–आखँो

עַיִ֭ן
भएको–मोिनस

ה֣וּא
उ
H1931

יְבֹרָ֑ךְ
आिशिषत–हुन्छ
H1288

י־ כִּֽ
िकनभने

ן נָתַ֖
िदन्छ
H5414

מִלַּחְמ֣וֹ
आफ्नो–रोटीबोट
H3899

ל׃ לַדָּֽ
गिरबलोई�
H1800

एकजनो उदोर योग्य मोिनसले आिशषू पोउँछ। उसले आिशषू पोउँछ िकनभने उसले आफ्नो भोजन गरीबलोई� िदन्छ।
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ש10ׁ גָּ֣רֵֽ
िनकोल्नू
H1644

לֵץ֭
िगल्लो–गनर्लोई�
H3887

וְיֵצֵא֣
र–जोन्छ
H3318

מָד֑וֹן
कलह
H4066

ת וְיִ֝שְׁבֹּ֗
र–रोिकन्छ

ין דִּ֣
िववोद
H1779

וְקָלֽוֹן׃
र–अपमोन
H7036

यिद कुनै मोिनसले अरूलोई� िखसी गछ� भने उसलोई� त्यहोँबोट बल लगोएर िनकोली देऊ। जब ऊ मोिनस नै हट्छ झगडोहरू जोन्छ र अिन लडोई� ंर 
अपमोनहरू पिन सिकन्छ।

אֹהֵ֥ב11
प्रेम–गनर्
H0157

]טהור־[
शुद्ध
H2889

)טְהָר־(
शुद्ध–ह्रदयको
H2889

לֵב֑
मनको

ן חֵ֥
अनुग्रह
H2580

יו פָתָ֗ שְׂ֝
उसको–ओठहरूको
H8193

רֵעֵ֥הוּ
सोथी
H7453

לֶךְ׃ מֶֽ
रोजो
H4428

एउटो मोिनस जसले शुद्ध हृदयलोई� प्रेम गछ�, जसको बोलीवचन करूणोमय हुन्छ, ऊ रोजोको िमत्र हुनेछ।

עֵינֵי12֣
आखँोहरू

יְה֭וָה
परमप्रभुको
H3068

נָצְ֣רוּ
रक्षो–गछ�न्
H5341

דָ֑עַת
ज्ञोन
H1847

ף וַיְ֝סַלֵּ֗
र–उल्टोउँछ
H5557

י דִּבְרֵ֥
वचनहरू
H1697

בֹגֵֽד׃
िवश्वोसघोतीको
H0898

परमप्रभुले सत्यतो मोिथ पहरो िदनु हुन्छ, अिन अिवश्वोसी मोिनसहरूले भनेको कुरोहरूलोई� िवफल बनोउनु हुन्छ।

אָמַר13֣
भन्छ
H0559

עָצֵ֭ל
अल्छे
H6102

י אֲרִ֣
िसर्ह

בַח֑וּץ
बोिहर
H2351

בְּת֥וֹךְ
बीचमो
H8432

חֹב֗וֹת רְ֝
चौकहरूमो
H7339

חַ׃ רָצֵֽ אֵֽ
म–मोिरनेछु
H7523

अलछे मोिनसले भन्छ, “िसर्ह बोिहर बिसरहेको छ,” अथवो “म गल्लीमो मोिरनेछु।”

שׁוּחָה14֣
गिहरो–खोल्डो
H7745

עֲ֭מֻקָּה
गिहरो
H6013

י פִּ֣
मुख
H6310

זָר֑וֹת
पर–स्त्रीहरूको

זְע֥וּם
जसमोिथ–परमप्रभु
H2194

יְה֝וָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

]יפול־[
खस्छ
H5307

)יִפָּל־(
खस्छ
H5307

ׁם׃ שָֽ
त्यहोँ
H8033

व्यिभचोरी पोपको जोल हो यसथ� परमप्रभु यस्तो जोलमो फँस्नेिसत अत्यन्तै क्रोिधत हुनुहुन्छ।

אִוֶּ֭לֶת15
मूख�तो
H0200

קְשׁוּרָ֣ה
बोँिधएको
H7194

בְלֶב־
मनमो

נָעַ֑ר
बोलकको
H5288

בֶט שֵׁ֥
छडी
H7626

ר מ֝וּסָ֗
अनुशोसनको
H4148

נָּה יַרְחִיקֶ֥
टोढो–पोछ�
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
उसबोट

नोनीको मनको मूख�तो रहेको हुन्छ। अनुशसनको डण्डोले यस मूख�तोलोई� ऊबोट भगोईन्छ।

ׁק16 שֵֽ עֹ֣
िथच्ने
H6231

דָּ֭ל
गिरबलोई�
H1800

לְהַרְבּ֣וֹת
विृद्ध–गन�

ל֑וֹ
आफ्नो–लोिग

ן נֹתֵ֥
िदने
H5414

יר עָשִׁ֗ לְ֝
धनीलोई�
H6223

אַךְ־
िनश्चय
H0389

לְמַחְסֽוֹר׃
अभोवको–लोिग
H4270

आफ्नो धन बढोउनु जसले गरीबलोई� ठग्छ अिन धनी मोिनसलोई� उपहोर चढोउँछ भने ती दुवै जनो पिछ दिरद्र हुन्छन्।

הַ֥ט17
थोप
H5186

אָזְנְךָ֗
आफ्नो–कोन
H0241

וּשְׁ֭מַע
र–सुन
H8085

דִּבְרֵ֣י
वचनहरू
H1697

ים חֲכָמִ֑
बुिद्धमोन्हरूको
H2450

וְלִ֝בְּךָ֗
र–आफ्नो–मन

ית תָּשִׁ֥
लगोओस्
H7896

י׃ לְדַעְתִּֽ
मेरो–ज्ञोनमो
H1847

रोम्रोसंग ध्योन देऊ, म के भन्छु सुन। म ितमीहरूलोई� त्यो ज्ञोन िशकोउने छु, जुन ज्ञोनी मोिनसहरूले मलोई� िदएको छन्। मैले त्यो िशक्षोहरूबोट िसकें ।

י־18 כִּֽ
िकनभने

נָעִ֭ים
रोम्रो

י־ כִּֽ
िकनभने

תִשְׁמְרֵ֣ם
ितमीले–रोख्छौ
H8104

בְּבִטְנֶךָ֑
ितम्रो–िभत्रमो
H0990

נוּ יִכֹּ֥
िस्थर–रहन्छन्

ו יַחְ֝דָּ֗
सगँै

עַל־
मोिथ

יךָ׃ שְׂפָתֶֽ
ितम्रो–ओठहरूमो
H8193

यिद ितमीले यी कुरोहरू योद रोख्यौ भने असल हुनेछ। यी वचनहरू भन्नु सक्यौ भने ितमीलोई� सहोयतो हुनेछ।

לִהְי֣וֹת19
हुनको–लोिग
H1961

בַּ֭יהוָה
परमप्रभुमो
H3068

מִבְטַחֶךָ֑
ितम्रो–भरोसो
H4009

יךָ הוֹדַעְתִּ֖
जनोएको–छु
H3045

הַיּ֣וֹם
आज
H3117

אַף־
ितमीलोई�–पिन
H0637

תָּה׃ אָֽ
ितमीलोई�

अब म ितमीलोई� ती कुरोहरू नै िसकोउनेछु र म चोहन्छु, िक ितमीले परमप्रभु मोिथ भरोसो गर।
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א20 ֹ֤ הֲל
होईन
H3808

כָתַ֣בְתִּי
लेखेको–छु
H3789

לְךָ֭
ितमीको–लोिग

]שלשום[
तीस–पटक
H8032

ים( )שָׁלִישִׁ֑
तीस–वटो

ת בְּמ֖וֹעֵצֹ֣
सल्लोहहरूमो
H4156

עַת׃ וָדָֽ
र–ज्ञोनमो
H1847

ितम्रो लोिग मैले तीसओटो नीित-वचनहरू लेखेकोछु, यी सबै ज्ञोन र उपदेशको वचनहरू हुन्।

יעֲך21ָ֗ לְהוֹדִֽ
जनोउनको–लोिग
H3045

קֹשְׁ֭טְ
सत्यतोको

אִמְרֵ֣י
वचनहरू
H0561

אֱמֶת֑
सत्यको
H0571

יב לְהָשִׁ֥
फको�उनको–लोिग
H7725

ים אֲמָרִ֥
वचनहरू
H0561

ת מֶ֗ אֱ֝
सत्यको
H0571

יךָ׃ לְשֹׁלְחֶֽ
पठोउनेहरूलोई�
H7971

פ
।

यी वचनहरूले सत्य र महत्वपूण� कुरोहरू िसकोउँछ। तब ितमीलोई� जसले पठोउनु भएको छ उहोँलोई� सही जवोफ िदन सक्छौ।

ל־22 אַֽ
नगर
H0408

תִּגְזָל־
लूट्नु
H1497

דָּ֭ל
गिरबलोई�
H1800

י כִּ֣
िकनभने

דַל־
गिरब
H1800

ה֑וּא
उ
H1931

וְאַל־
र–नकुचल्नू
H0408

א תְּדַכֵּ֖
िथच्ने
H1792

עָנִי֣
दुखीलोई�
H6041

ׁעַר׃ בַשָּֽ
ढोकोमो
H8179

गरीबलोई� शोषण नगर िकनभने ितनीहरू गरीब छन्, अिन गरीबलोई� अदोलतमो न्योयबोट बिञ्चत नगर

י־23 כִּֽ
िकनभने

יְה֭וָה
परमप्रभुले
H3068

יב יָרִ֣
मुद्दो–लड्नुहुन्छ
H7378

רִיבָם֑
ितनीहरूको–मुद्दोमो
H7379

ע וְקָבַ֖
र–लूट्नुहुन्छ
H6906

אֶת־
लूट्नेहरूको
H0853

קֹבְעֵיהֶם֣
प्रोण
H6906

נָֽפֶשׁ׃
प्रोण
H5315

परमप्रभुले ितनीहरूको मुद्दोको पक्ष िलनु हुन्छ, अिन उहोँले ितनीहरूको जीवन िलनु हुनेछ जसले उनीहरूलोई� लुट्छन र शोषण गछ�न्।

אַל־24
नगर
H0408

תִּ֭תְרַע
सोथी–नबन

אֶת־
िरसोलुको
H0854

עַל בַּ֣
सोथी
H1167

אָף֑
क्रोधको
H0639

וְאֶת־
र–िरसोलुको
H0854

ישׁ אִ֥
मोिनससगँ
H0376

מוֹת חֵ֝
िरसको
H2534

א ֹ֣ ל
नगर
H3808

תָבֽוֹא׃
जोनू
H0935

झटै्ट िरसोउने मोिनसिसत िमत्रतो नजोड। िसितिमित िरसोउने मोिनसिसत संगत नगर।

פֶּן־25
नत्र
H6435

תֶּאֱלַ֥ף
िसक्छौ
H0502

]ארחתו[
उसको–बोटोहरू
H0734

רְחֹתָ֑יו( )אֹֽ
उसको–बोटोहरू
H0734

וְלָקַחְתָּ֖
र–ल्योउँछौ
H3947

שׁ מוֹקֵ֣
पोसो
H4170

ׁךָ׃ לְנַפְשֶֽ
आफ्नो–प्रोणको–लोिग
H5315

नत्र भने ितमीले उसको बोटो जोन्ने छौ र फन्दोमो फँस्ने छौ।

אַל־26
नगर
H0408

י תְּהִ֥
बन्नू
H1961

קְעֵי־ בְתֹֽ
होत–थप्नेहरूमो
H8628

כָף֑
होत
H3709

ים עֹרְבִ֗ בַּ֝
जमोनत–िदनेहरूमो
H6148

מַשָּׁאֽוֹת׃
िरणहरू
H4859

किहल्यै कसैको िजम्मवोरी िलने नहोऊ अको�ले िलएको ऋणको लोिग जमोनी नबस्।

אִם־27
यिद

ין־ אֵֽ
छैन
H0369

לְךָ֥
ितम्रो–लोिग

ם לְשַׁלֵּ֑
ितन�

לָ֥מָּה
िकन
H4100

ח יִקַּ֥
िलन्छ
H3947

שְׁכָּבְךָ֗ מִ֝
ितम्रो–ओछ्योन
H4904

יךָ׃ מִתַּחְתֶּֽ
ितम्रो–मुिनबोट
H8478

ितमीले त्यो ऋण चुक्तो गरोउनु नसके िनमीकहोँ भएको सबै गुमोउनु पनर्छ। ितमीले आफ्नो ओढने ओछ्योउने सम्म गुमोउनु पनर्छ।

אַל־28
नगर
H0408

סֵּג תַּ֭
सोनू�
H5253

גְּב֣וּל
िसमोनो
H1366

עוֹלָם֑
पुरोनो
H5769

ר אֲשֶׁ֖
जुन

עָשׂ֣וּ
बनोए

יךָ׃ אֲבוֹתֶֽ
ितम्रो–पूखो�हरूले
H0001

ितम्रो जमीन जसमो िसमोनो ितम्रो पुखो�हरूले कोरेको हुन, त्यो िसमोनो किहल्यै हिल्लन नदेऊ।

ית29ָ חָזִ֡
देखेको–छौ
H2372

ישׁ  ׀אִ֤
मोिनस
H0376

יר הִ֤ מָ֘
दक्ष
H4106

בִּמְלַאכְתּ֗וֹ
आफ्नो–कोममो
H4399

פְנֵֽי־ לִֽ
रोजोहरूको–सोमु
H6440

ים מְלָכִ֥
रोजोहरूको
H4428

ב יִתְיַצָּ֑
उिभन्छ
H3320

בַּל־
हुदैँन
H1077

יִתְ֝יַצֵּב
उिभन्छ
H3320

לִפְנֵי֥
सोधोरण–मोिनसहरूसोमु
H6440

ים׃ חֲשֻׁכִּֽ
सोमोन्यहरूको
H2823

פ
।
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